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Sports Events Revenues (2013) 
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IP enforcement problems 

Branded goods - counterfeits 

Media rights - piracy 

Event sponsorship – ambush marketing 



Legal Framework in EU 

World Trade Organization – Agreement on Trade-
Related Aspects of Intellectual Property Rights 
(įTRIPS”) (1994) 

Directive 2004/48/EC on the enforcement of 
intellectual property rights 

Regulation (EU) No 608/2013 concerning customs 
enforcement of intellectual property rights  

Article 8(3), Directive 2001/29/EC on the 
harmonisation of certain aspects of copyright and 
related rights in the information society 



Enforcement measures 

Criminal sanctions 

 Prosecution of offences 

 Domain name seizure 

 Freezing proceeds of crime 

Customs – border measures 

Civil actions 
 Injunction/damages claim against infringer 

 Site-blocking injunction against ISP 

Self-help 
 Cooperation on advertising 

 



WTO TRIPs Agreement - Baseline  

Article 61 

Members shall provide for criminal procedures and 

penalties to be applied at least in cases of wilful trademark 

counterfeiting or copyright piracy on a commercial scale.  

Remedies available shall include imprisonment and/or 

monetary fines sufficient to provide a deterrent, consistently 

with the level of penalties applied for crimes of a 

corresponding gravity.   

In appropriate cases, remedies available shall also include 

the seizure, forfeiture and destruction of the infringing 

goods and of any materials and implements the 

predominant use of which has been in the commission of 

the offence… 



Lithuania: main IP offences 

Criminal Code 

 Article 192: unlawful reproduction, distribution etc of 

copyright-protected work – up to 3 years + fine 

 Article 194: removal of technical protection measures 

– up to 2 years + fine 

 Article 204: illegal use of trademarks and designs – up 

to 2 years + fine 

Code of Administrative Offences 

 Article 153(10): production, sale etc of illicit decoders 

– up to 1,500 to 3,000 litų (€ 434 – 868) 



Other charges 

Fraud 

Customs and excise 

Tax 

Racketeering and money laundering 

Drug and food legislation 

Labour related legislation 

Aiding, abetting, attempt 

 



Civil Actions: © and ™ 

Directive 2004/48/EC  

 Injunctions  

o Interim (Article 9) 

o Final (Article 11) 

 Damages/Recovery of profits (Article 13) 

 Recall/destruction of infringing goods & materials and 

implements principally used in manufacture (Article 10) 

 Information (Article 8) 

 Publication of judgment (Article 15) 

 

 



Registered trademarks 



Registered trademarks 





NFL Fakes - Operation Red Zone (2012/13) 





Streaming – Live broadcast 



Streaming – Live broadcast 

Pirate streaming site Streaming server 
User 

Signal capture 



Site-blocking orders 
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User 

Infringing 

site 



Site-blocking orders 



Site blocking injunctions - copyright 

78 straipsnis. Teisė reikalauti taikyti tarpininkui 
draudimus  

1. Autorių teisių, gretutinių teisių ir sui generis teisių subjektai, gindami 
savo teises, turi teisę kreiptis Ƴ teismą ir reikalauti uždrausti tarpininkui 
teikti elektroninių ryšių tinklais paslaugas tretiesiems asmenims, kurie 
šiomis paslaugomis naudojasi pažeisdami autorių teises, gretutines 
teises ar sui generis teises. Draudimas teikti šias paslaugas apima su 
autorių teisių, gretutinių teisių ar sui generis teisių pažeidimu susijusios 
informacijos perdavimo sustabdymą arba, jei tarpininkas techniškai gali 
atlikti, tokios informacijos pašalinimą, arba prieigos prie autorių teises, 
gretutines teises ar sui generis teises pažeidžiančios informacijos 
panaikinimą.  

 

 



Site blocking injunctions - trademarks 

4. Šio straipsnio 1 dalyje nurodyti asmenys, gindami savo teises, turi 
teisę kreiptis Ƴ teismą ir reikalauti uždrausti tarpininkui teikti paslaugas 
tretiesiems asmenims, kurie šiomis paslaugomis naudojasi pažeisdami 
šio Ƴstatymo nustatytas teises. Šis draudimas apima su šio Ƴstatymo 
nustatytų teisių pažeidimu susijusios informacijos perdavimo 
sustabdymą arba, jei tarpininkas techniškai gali tai atlikti, tokias teises 
pažeidžiančios informacijos pašalinimą, arba draudimą gauti šias teises 
pažeidžiančią informaciją. Toks teismo sprendimo Ƴvykdymas 
neatleidžia tarpininko nuo atsakomybės už veiksmus ar neveikimą, 
susijusius su tokios informacijos laikymu ar perdavimu, buvusiu iki šio 
sprendimo Ƴsigaliojimo.  

 



Site blocking injunctions – streaming  



Internet 

%&*ö? = ‘12345’ 

Key: %&*ö?  

Smartcard piracy 



Internet 
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‘12345’ 

%&*ö? = ‘12345’ 

Smartcard piracy 



Circumvention of TPMs 

74 straipsnis. Techninės apsaugos priemonės  
 

1. Autorių teisių, gretutinių teisių ir sui generis teisių subjektai šiame Ʋstatyme 
nustatytoms teisėms Ƴgyvendinti arba apsaugoti gali naudoti veiksmingas technines 
apsaugos priemones (bet kokią technologiją, Ƴtaisus ar jų sudedamąsias dalis), 
skirtas normaliai veikiant uždrausti arba riboti su autorių teisių, gretutinių teisių ar sui 
generis teisių objektais atliekamus veiksmus, kurių neleidžia autorių teisių, gretutinių 
teisių ar sui generis teisių subjektai… 

 

3. Bet kokių veiksmingų techninių apsaugos priemonių šalinimas ar vengimas, kai 
asmuo tai daro žinodamas ar turėdamas žinoti, kad jis siekia pašalinti autorių teisių, 
gretutinių teisių ar sui generis teisių subjektų taikomas technines apsaugos 
priemones ar jų išvengti, yra laikomas techninių apsaugos priemonių pažeidimu.  



Conditional Access: Administrative 

Offences Code 

153(10) straipsnis. Dekoderių, kitų dekoduojančių įrenginių ar 
programinės įrangos, kurie suteiktų galimybę neteisėtai gauti prieigą prie 
apsaugotųjų paslaugų, paprastai teikiamų už užmokestį, gaminimas, 
laikymas, importavimas, eksportavimas, pardavimas ar kitoks 

perleidimas, pakeitimas, instaliavimas arba naudojimas komerciniais 

tikslais, taip pat šios įrangos reklamavimas  
Dekoderių, kitų dekoduojančių Ƴrenginių ar programinės Ƴrangos, kurie suteiktų galimybę 
neteisėtai gauti prieigą prie apsaugotųjų paslaugų, paprastai teikiamų už užmokestƳ, 
gaminimas, laikymas, importavimas, eksportavimas, pardavimas ar kitoks perleidimas, 

pakeitimas, instaliavimas arba naudojimas komerciniais tikslais, taip pat šios Ƴrangos 
reklamavimas – užtraukia baudą Ƴmonių, Ƴstaigų, organizacijų vadovams bei fiziniams 
asmenims nuo vieno tūkstančio penkių šimtų iki trijų tūkstančių litų su dekoderių, kitų 
dekoduojančių Ƴrenginių ar programinės Ƴrangos konfiskavimu.  
Tokie pat veiksmai, padaryti asmens, bausto administracine nuobauda už šio straipsnio 
pirmojoje dalyje numatytą pažeidimą, _ užtraukia baudą nuo dviejų tūkstančių iki keturių 
tūkstančių litų su dekoderių, kitų dekoduojančių Ƴrenginių ar programinės Ƴrangos 
konfiskavimu  



Social media 



same mark, 

same goods 

similar mark, 

similar goods 

mere association 



same mark, 

same goods 

similar mark, 

similar goods 

mere association Unfair trading? 

‘Association rights’ 

Infringement action, if 

likelihood of confusion 

(similar mark/goods); or 

takes unfair advantage of, 

or is detrimental to, 

distinctive character or 

repute of mark 

Infringement action 



London Olympic Games and Paralympic 

Games Act 2006, Schedule 4 

Infringement: general 

2(1) A person infringes the London Olympics association 

right if in the course of trade he uses in relation to goods or 

services any representation (of any kind) in a manner likely 

to suggest to the public that there is an association 

between the London Olympics andĮ 

(a) the goods or services, or 

(b) a person who provides the goods or services… 



London Olympic Games and Paralympic 

Games Act 2006, Schedule 4 

Infringement: specific expressions 

3(1) For the purpose of considering whether a person has 

infringed the London Olympics association right a court 

may, in particular, take account of his use of a combination 

of expressions of a kind specified in sub-paragraph (2). 

(2) The combinations referred to in sub-paragraph (1) are 

combinations ofĮ 

(a) any of the expressions in the first group, with 

(b) any of the expressions in the second group or any of 

the other expressions in the first group. 



London Olympic Games and Paralympic 

Games Act 2006, Schedule 4 

First Group Second Group 

games 

Two Thousand 

and Twelve 

2012 

twenty twelve 

 

gold 

silver 

bronze 

London 

medals 

sponsor 

summer 










